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ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ 
Предупреждения 
Данный продукт разработан и произведен с учетом всех действующих нормативных 
документов по технике безопасности и является безопасным для людей при соблюдении 
указаний применения и обычного технического обслуживания, приведенных в данной 
инструкции. 
Пользователь, ни при каких условиях, не должен снимать защитных механизмов, 
имеющихся на устройстве на случай его переноса или снятия. 
Некоторые операции технического обслуживания требуют определенных манипуляций с 
предохранительными механизмами устройства, что должно производиться исключительно 
специально обученным персоналом, имеющим на данное разрешение производителя. 
Компания-поставщик снимает с себя какую-либо ответственность в случае какого-либо 
вмешательства в конструкцию устройства без получения на то предварительного 
разрешения от компании производителя. 
Знание и соблюдение всех указаний и с технической точки зрения предупреждений по 
безопасности, как и сигналов опасности, приведенных в данной инструкции, составляют 
необходимое условие для безопасной установки, запуска, эксплуатации и технического 
обслуживания данного оборудования. 
Применение и хранения инструкции по использованию 
Данная инструкция необходима для приведения указаний по эксплуатации прибора, 
предусмотренной в проекте его производства, содержит технические характеристики и 
предоставляет инструкции для перемещения, чистки, регулировки, эксплуатации, 
информирования персонала, необходимых мер технического обслуживания, а также 
сведения по возможным остаточным рискам и операциям, требующим наибольшего 
внимания при выполнении. 
Прибор предусмотрен для профессионального использования и поэтому инструкция по 
использованию не заменяет соответствующим опыт пользователя. 
Данная инструкция является неотъемлемой частью прибора и должна СОХРАНЯТЬСЯ 
ДЛЯ ВОЗМОЖНОГО К НЕЙ ОБРАЩЕНИЯ В БУДУЩЕМ вплоть до утилизации 
прибора. 
Инструкция должны всегда быть доступна для консультаций и храниться в защищенном 
сухом месте. 
В случае утери и повреждения инструкции пользователь может запросить новый 
экземпляр и производителя, указав серию, тип и год производства, расположенные на 
щитке с идентифицирующими сведениями, расположенном на приборе. 
Производитель оставляет за собой право модифицировать производство своей продукции 
и инструкции без необходимости модификации своих предыдущих продуктов и 
инструкций по использованию 
С производителя снимается ответственность в случае: 
А) некорректного использования продукта; 
В) использования, не соответствующего указанному в данной документации; 
С) существенной некорректности предусмотренного и рекомендованного для выполнения 
технического обслуживания; 
D) произведения модификаций и вмешательств без предварительной авторизации; 
E) использования деталей ремонтного комплекта, которые не являются оригинальными 
или не соответствуют модели; 
F) частичного или полного несоблюдения указаний; 
G) форс-мажорных обстоятельств 
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ДЕКЛАРАЦИИ СООТВЕТСТВИЯ ЕС 
Компания – производитель заявляет, что плита модели IND 350S соответствует 
безопасным размерам, предусмотренным директивой 2006/42/СЕ от 29/12/2009 (напр. 
98/37СЕЕ от 22-06-1998) и ее статьями 1-2-3-4, а также соответствующими приложениями 
1-2-3-5 «Требования по безопасности и здоровью», как и другим документам, изданным 
соответствующими органами. 
Сертификат соответствия СЕ предоставляется в приложении к акту отправки прибора и 
должен быть сохранен клиентом в течение всего срока эксплуатации прибора. 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Таблица 01 
Модель IND 350S 
Мощность 500-3500Вт 
Вольтаж 230 в 50/60 Гц 
Температура мин/макс От 60 до 240°С 
Размеры 340х445х115 мм 
Вес 15 кг 
ИДЕНТИФИЦИРУЮЩИЕ СВЕДЕНИЯ ПО ПРОДУКТУ 
На плите прикреплен щиток СЕ, содержащий идентифицирующие сведения по продукту. 
На рисунке 01 показано расположение щитка и значение приведенных на нем сведений: 
Рис. 01 
Например, на боковой панели имеется щиток 
идентификации следующего содержания: 
a) Идентифицирующие сведения об импортере 
b) Модель плиты 
c) Номер технического паспорта 
d) Год производства 
e) Маркировка СЕ 
f) Технические характеристики продукта 
g) Происхождение продукта 

Импортировано компанией 
БЕКЕРС ИТАЛИ С.Р.Л. 
ВИА ГАНАССИНА БЕЗ 
НОМЕРА 
24047, ТРЕВИЛЬО 
(БЕРГАМО) ИТАЛИЯ 
www.beckersiltaly.net 
Модель: РС 188А Сер. Номер: 
010206 
230 В 50Гц 1200ВВт 
ГОД 2010 ИЗГОТОВЛЕНО В 
Китае 
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ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОДУКТА 
Данная индукционная плита гарантирует экономию энергии, отличные результаты и 
лучшие условия работы. Плита состоит их стеклокерамической плиты для приготовления 
и удобной панели управления, с помощью которой возможно производить регулировку 
температуры и устанавливать время. 
Далее приводится рисунок с изображением плиты и наименованиями соответствующих 
частей. 
Рисунок 02 

 

1. Стеклокерамическая плита 
2. Цифровой дисплей 
3. Цифровая панель управления 
 

 
НОРМЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

• Внимание! Внимательно ознакомьтесь с брошюрой-инструкцией и соблюдайте все 
указания и предупреждения об опасности при выполнении каких-либо процедур. 
Операции установки и технического обслуживания должны выполняться 
исключительно квалифицированным персоналом. 

• Пользователь не должен каким-либо способом иметь доступ к тем частям 
оборудования, которые защищены специальными устройствами, требующими 
дополнительного вмешательства другими инструментами для проникновения в 
них. 

• Знание данных правил и четкое соблюдение всех указаний и предупреждений об 
опасности, указанных в инструкции, представляют собой условие безопасной 
установки, использования, запуска и технического обслуживания прибора. 

• Всегда отсоединяйте КАБЕЛЬ ПИТАНИЯ перед осуществлением операций по 
техническому обслуживанию или чистке прибора. 

• Перед использованием убедитесь, что напряжение соответствует указанному на 
щитке СЕ напряжению и что оборудование, к которому подключен прибор, 
соответствует нагрузке. 

• В случае грозы сразу же отключите электрическую вилку во избежание риска 
удара молнии. 

• Не располагайте плиту поблизости предметов, подверженных магнитному 
воздействию, таких как, радио, телевизоры, кредитные карты или видеокассеты. 

• Не прикасайтесь к рабочей поверхности плиты, только что убрав кастрюлю, 
поверхность будет горячей!! 

• Не оставляйте прибор без присмотра. Не оставляйте детей одних рядом с 
прибором. 

• При любой поломке электрического характера сразу же обратитесь в 
авторизированный центр технической поддержки. 
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• Сохраняйте максимальную чистоту в зоне расположения прибора, как и во всей 

рабочей зоне. 
• Не подключайте прибор к удлинителям и электрическим переходникам, к которым 

подключено другое оборудование во избежание перегрева кабеля и риска пожара 
как следствие. 

• Не режьте и не модифицируйте кабель во избежание образования избыточных 
электрических зарядов и угрозы пожара. 

• Не располагайте жидкости или легковоспламеняющиеся продукты, такие как 
спирты, бензин, клейкие вещества. 

• Если подача тока прерывается или отключается, подождите 5 минут перед 
повторным запуском прибора. 

• При транспортировке следует с аккуратностью подходить к перемещению плиты. 
Гриль в упаковке должен храниться в хорошо вентилируемом помещении. 

• Компания-производитель снимает с себя какую-либо ответственность за 
ущерб, причиненный лицам и предметам в случае: некорректной установки; 
несоответствующего нормам электрического питания; некорректных 
процедур чистки и технического обслуживания; модификаций; неверного 
использования, некорректного использования элемента гриль; использования 
неоригинальных запчастей. 

Кроме того, проверьте соответствие национальным и местным нормам, действующим в 
регионе эксплуатации. 
СИМВОЛИКА БЕЗОПАСНОСТИ 
Таблица 02 

 

Перед запуском ознакомьтесь с инструкцией по использованию. 

 

ВНИМАНИЕ! Отключите электрическое питание прибора перед 
выполнением каких-либо операций по техническому обслуживанию. 

 

ВНИМАНИЕ! Данный символ обозначает операции, которые должны быть 
произведены ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО квалифицированным персоналом. 

 

ВНИМАНИЕ! Прибор находится под напряжением. 

 

ВНИМАНИЕ! Возможен контакт с горячими частями. 

 

ВНИМАНИЕ! Выполнять заземление при использовании соответствующего 
оборудования и указанного зажима. 

 

ВНИМАНИЕ! Отключите электрическое питание и дождитесь охлаждения 
всех нагревшихся частей прибора перед выполнением каких-либо операций 
по техническому обслуживанию. 

R1-L1-R2-L2-RM1-RM2-KM2-RL2-R2L2 
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ОПИСАНИЕ ИНСТРУМЕНТОВ 
Таблица 03 
ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 

НЕИСПОЛЬЗУЕМЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 

Кастрюли из стали и чугуна Теплоустойчивое стекло 
Эмалированные металлические кастрюли Керамические сосуды 
Кастрюли из нержавеющей стали Кастрюли из меди 
Кастрюли с плоским дном Кастрюли из алюминия 
Кастрюли диаметром от 12 до 26 см Кастрюли с круглым дном диаметром менее 

12 см 
УКАЗАНИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

1. Использовать исключительно кастрюли, подходящие для приготовления на 
индукционной плите. 

2. Когда электрическая вилка подсоединена к электрической розетке и имеется ток, 
загорается световой индикатор. 

3. Нажать клавишу ON/OFF, загорится световой индикатор температуры, 
показывающий, что началось индукционное нагревание. Уровень нагревания 
автоматически устанавливается на «200 В», необходимо выбрать желаемый (от 500 
до 3500 В). 

4. Нажать клавишу «ТЕМР», загорится световой индикатор температуры, 
автоматически установленный на 100°С, следует выбрать желаемую температуру 
(от 60 до 240°С). 

5. Поворачивайте ручной переключатель для выбора желаемой температуры от 60 до 
220°С. 

6. Для установки значения таймера, нажмите кнопку «TIMER» и при помощи клавиш 
«СТРЕЛОК» установить желаемое время готовки. 

7. Нажатием клавиши ON/OFF готовка прекращается и начинает работать вентилятор 
охлаждения в течения минуты. 

8. Для удаления значения таймера достаточно нажать клавишу ON/OFF, повторным 
нажатием клавиши ON/OFF таймер начинает работу. 

9. Если прибор не используется в течение 2 часов, происходит автоматическое 
выключение. 

ГАРАНТИЯ 
Прибор имеет гарантию, соответствующую нормам действующего законодательства, 
начиная с даты приобретения при соблюдении следующих условий: 

• Поломка не вызвана некорректным использованием или халатным отношением 
• Не было произведено нарушение целостности прибора 
• Любые транспортные расходы и соответствующие риски оплачиваются за счет 

покупателя 
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ВЫВОД ПЛИТЫ ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ  
Вывод плиты из эксплуатации не предполагает специальных указаний. 
По окончании эксплуатации прибор следует сдать в авторизированный специальный 
центр по утилизации отходов в соответствии с требованиями местного 
действующего законодательства. 
Сведения для пользователей 
В соответствии со ст. 13 Правительственного указа от 25 июля 2005 года № 151 
«выполнение директив 2002/95/СЕ и 2003/108/СЕ, об уменьшении использования вредных 
веществ в электрических и электронных приборах и об утилизации отходов». 
Данный символ, приведенный на упаковке оборудования и на самом приборе, обозначает, 
что по окончании его эксплуатации продукт подлежит утилизации отдельно от других 
отходов. 
Таким образом, пользователь по окончании эксплуатации прибора должен доставить его в 
специальный авторизированный центр по дифференциации отходов для утилизации 
электронных и электрических приборов, или же вернуть прибор дистрибьютору при 
покупке нового оборудования такого же или эквивалентного типа в соотношении один к 
одному. 
Корректная утилизации продукта при помощи выбора дифференцированного способа 
обращения с отходами и утилизации электронных и электрических приборов 
предоставляет возможность избежать потенциальных рисков для окружающей среды и 
для здоровья, а также способствует переработке материалов, из которых произведен 
прибор. 
Некорректная утилизация продукта со стороны пользователя приводит к 
соответствующим административным санкциям, предусмотренным действующим 
законодательством. 
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ПРИМЕЧАНИЯ 
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ 

ССЫЛКА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ        LVD 
REPORT N: 68.110.10.128.01 

EVC 
REPORT N: Z2 
10 08 67691 
041 

МОДЕЛЬ           IND 350S 
ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА       ИНДУКЦИОННАЯ 
ПЛИТА ГРИЛЬ 
НОМЕР СЕРИИ         - 
Я, НИЖЕПОДПИСАВШИЙСЯ ЗАЯВЛЯЮ, ЧТО ПРОДУКТ СООТВЕТСТВУЕТ 
ТРЕБОВАНИЯМ ДИРЕКТИВ: 
ПРИМЕНЯЕМЫЕ НОРМЫ: 
LVD: CE 2006/95 – EVC: CE 2004/108 – RoHS: CE 2002/95 - RAEE: 2002/96 
 
ОСОБЫЕ ТЕСТЫ: 
LVD:  EN60335-2-36:2002+A1:2004+A2:2008 / EN60335-
1:2002+A1:2004+A11:2004+A2:2006+A12:2006+A13:2008 
  EN62233:2008 / PPP76001:2008 INCL. ZEK 01.2-8 
EMC:  EN55011/A2:2007 / EN5514-2/A2:2008 / EN61000-3-2/A2:2009 / EN61000-3-3:2008 
 
ТРЕВИЛЬО            
 /подпись: неразборчиво/ 
            
 Подпись 
ДАТА            
 БЕКЕРС ЛУДО   
            
 Фамилия, имя 
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